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Artyku³ zosta³ po�wiêcony przedstawieniom scen tañca pojawiaj¹cym siê na marginesach
�redniowiecznych manuskryptów religijnych (takich jak psa³terz, godzinki, brewiarz),
powsta³ych w krêgu kultury ³aciñskiego �redniowiecza miêdzy po³ow¹ XIII a XV w. Tekst
jest oparty na kilku wybranych przyk³adach iluminacji, które przeanalizowane zosta³y
przez pryzmat ró¿nych kontekstów znaczeniowych tañca (m.in. wg wywodz¹cego siê
z tradycji biblijnej podzia³u na taniec �grzeszny� i �niebiañski�). Autorka skupia siê na
funkcji marginaliów oraz ich relacjach z s¹siaduj¹cym tekstem. Wskazuje, ¿e sceny s¹
równorzêdne wobec tekstu rêkopisu i stanowi¹ wa¿ny element narracji. Odznaczaj¹ siê
walorami dydaktycznymi i moralizatorskimi, oferuj¹c czytelnikowi wzór do na�ladowa-
nia b¹d� przestrogê. Iluminacje wzbogacaj¹ konteksty znaczeniowe rêkopisu i sugeruj¹
sposoby jego odczytania.

S³owa-klucze: sceny tañca, rêkopisy �redniowieczne, modlitewnik, marginalia

This article focuses on dance scenes present in the margins of medieval religious manu-
scripts (such as a psalter, a book of hours and a breviary) produced in the Latin Middle
Ages between the mid-13th and the 15th century. The text discusses selected examples of
illuminations, which are analysed with regard to the various semantic contexts of dance
(among others, the division of dance into �sinful� and �heavenly� as derived from the bib-
lical tradition). The author focuses on the function of the marginalia and their relationship
to the text. She argues that the scenes are parallel to the text and constitute a significant
part of the narrative. Imbued with didactic and moralistic values, they offer the reader
either an example to follow or a warning. Illuminations enrich the semantic contexts of the
manuscript and suggest the ways of reading the text.

Keywords: dance scenes, medieval manuscripts, prayer book, marginalia
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Przedstawienia na marginesach kodeksów religijnych powsta³ych w krêgu kultury
³aciñskiego �redniowiecza od dawna stanowi¹ przedmiot zainteresowania badaczy
ró¿nych dziedzin humanistyki. Puste pierwotnie przestrzenie marginesów z czasem

zosta³y opanowane przez marginalia1 wywodz¹ce siê z bogato dekorowanych inicja³ów
i bordiur. Oderwa³y siê one od tekstu i w XIII w. zaczê³y �¿yæ w³asnym ¿yciem�, tylko
pozornie niezale¿nym od narracji2. Uznaje siê, ¿e pierwszym kodeksem w ca³o�ci dekoro-
wanym marginaliami by³ powsta³y ok. 1260 r. Psa³terz diuka Rutland (Londyn, British
Library, Add MS 62925)3. Modlitwy i psalmy zosta³y tam otoczone przedstawieniami,
które mia³y pojawiaæ siê na kartach manuskryptów przez kolejnych 250 lat: scenami
z ¿ycia codziennego, motywami zwierz¹t inspirowanymi opisami w bestiariuszach, obra-
zami odwróconego porz¹dku �wiata (mundus inversus), ale te¿ wyobra¿eniami ró¿nego
rodzaju potworów, demonów i hybryd. Na marginesach pó�no�redniowiecznych manu-
skryptów pojawi³y siê tak¿e sceny tañca, towarzysz¹cego cz³owiekowi od zarania dzie-
jów, a popularnego równie¿ w �redniowieczu.

Badaj¹c zjawisko tañca, nale¿y pamiêtaæ o tym, by zawsze analizowaæ je w odniesieniu
do innych fenomenów kultury. Anya Peterson Royce, antropolo¿ka tañca, podkre�la, ¿e
taniec bez kontekstu nie mo¿e istnieæ4. Jak dowodz¹ badacze, we wczesnych wiekach
chrze�cijañstwa taniec by³ nieod³¹cznym elementem liturgii, a pó�niej tak¿e innych obrzê-
dów ko�cielnych5. Stanowi³ te¿ codzienn¹, powszechn¹ rozrywkê, dostêpn¹ wszystkim, nie-
zale¿nie od stanu spo³ecznego czy statusu maj¹tkowego6. By³ jednym z elementów
rycerskiej og³ady, tak wa¿nej na dworach �redniowiecznej Europy7, jak te¿ niezbêdn¹

* Artyku³ powsta³ dziêki stypendium na miesiêczny pobyt w Londynie (2021) ufundowanemu przez Fundacjê z Brzezia
Lanckoroñskich.
1 Termin �marginalia� odnosi³ siê pocz¹tkowo do adnotacji na marginesach; dzi� u¿ywa siê go równie¿ dla okre�lenia
znajduj¹cych siê tam ilustracji; zob. Kathryn A. SMITH, �Margin�, Studies in Iconography 33 (2012), s. 30.
2 Elizabeth MOORE HUNT, Illuminating the Borders of Northern French and Flemish Manuscripts, 1270�1310 (New
York-London: Routledge, 2007), s. 2.
3 Michael CAMILLE, Images on the Edge. The Margins of Medieval Art (London: Reaktion Books, 1992), s. 22. Wiêcej
o Psa³terzu diuka Rutland zob. Eric G. MILLAR, The Rutland Psalter: A Manuscript in the Library of Belvoir Castle
(Oxford: Roxburghe Club, 1937); Nigel MORGAN, �The Artists of the Rutland Psalter�, British Library Journal 13, nr 2
(1987), s. 159�185.
4 Anya PETERSON ROYCE, Antropologia tañca, t³um. Jacek £umiñski (Warszawa: Wydawnictwa Uniwersytetu Warszaw-
skiego, 2014), s. 37.
5 William Oscar Emil OESTERLEY, Sacred Dance. A Study in Comparative Folklore (New York: Dance Horizons Inc.,
1973), s. 36�42; Miros³aw KOCUR, Drugie narodziny teatru. Performanse mnichów anglosaskich (Wroc³aw: Wydawnic-
two Uniwersytetu Wroc³awskiego, 2010); Kathryn DICKASON, Ringleaders of Redemption. How Medieval Dance Became
Sacred (New York: Oxford University Press, 2021).
6 Johan HUIZINGA, Homo ludens. Zabawa jako �ród³o kultury, t³um. Maria Kurecka, Witold Wirpsza (Warszawa: Czytel-
nik, 1985), s. 234�235.
7 Frances RUST, Dance in Society. An Analysis of the Relationship between the Social Dance and Society in England
from the Middle Ages to the Present Day (New York-London: Routledge, 1969), s. 31.
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umiejêtno�ci¹ wêdrownych muzyków, komediantów, akrobatów i ¿onglerów8. Stosunek
Ko�cio³a do tañca by³ ambiwalentny, dyktowany przede wszystkim wyk³adni¹ Biblii, gdzie
z jednej strony opisany zosta³ taniec króla Dawida przed Ark¹ Przymierza (2 Sm 6, 5),
kojarz¹cy siê z tañcem anielskim, odbywaj¹cym siê w Raju9, z drugiej za� � grzeszny wy-
stêp Salome (Mk 6, 25), przez wieki interpretowany przez kaznodziejów w kategoriach
pogañskich rytua³ów10.

W badaniach nad marginaliami rêkopisów powsta³ych w krêgu kultury ³aciñskiego �re-
dniowiecza scenom tañca nie po�wiêcono wiêkszej uwagi. Celem autorki niniejszego arty-
ku³u jest wype³nienie istotnej luki w rozpoznaniu ikonografii kodeksów religijnych:
okre�lenie miejsca, jakie sceny wyobra¿aj¹ce taniec zajmowa³y w przestrzeni paginy, a tak-
¿e zdefiniowanie ich funkcji oraz znaczeñ. Przedmiotem namys³u bêd¹ zagadnienia zwi¹za-
ne z ró¿nymi interpretacjami tañca. Autorka przedstawi punkt widzenia �redniowiecznego
Ko�cio³a, który z jednej strony pojmowa³ taniec jako rozrywkê grzeszn¹, z drugiej za� jako
praktykê s³u¿¹c¹ zbli¿eniu siê do Boga. Zgodnie z przyjêt¹ metod¹ badañ (o czym ni¿ej)
rozwa¿ania bêd¹ rozpoczyna³y siê od analizy scen marginalnych; nastêpnie za� ilustracje
zostan¹ rozpatrzone w odniesieniu do tre�ci zapisanej na konkretnej karcie manuskryptu, tak
by podkre�liæ równorzêdno�æ narracji prowadzonych za po�rednictwem tekstu i obrazu.

Stan badañ i metodologia

Jeszcze w XIX w. badacze nierzadko traktowali sceny marginalne jako elementy wy-
³¹cznie dekoracyjne. Bibliotekarze i muzealnicy opracowuj¹cy karty katalogowe rêkopi-
sów czêsto nawet nie uwzglêdniali informacji o tym, ¿e marginesy danej ksiêgi by³y
zdobione kompozycjami figuralnymi11. Relacji miêdzy marginaliami a tekstem, pozornie
niepowi¹zanymi ze sob¹ elementami rêkopisu iluminowanego, poszukuje siê stosunkowo
od niedawna12. Tymczasem te niewielkie ilustracje by³y zaplanowanym elementem mise-
-en-page ka¿dej karty manuskryptu13. Z pewno�ci¹ pe³ni³y funkcjê ozdobn¹, a w przypadku

8 Claude DUHAMEL-AMADO, Geneviève BRUNEL-LOBRICHON, ¯ycie codzienne w czasach trubadurów, t³um. Anna Loba
(Poznañ: Wydawnictwo Moderski i S-ka, 2000); Jan M. ZIOLKOWSKI, The Juggler of Notre Dame and the Medievalizing
of Modernity. Volume 1: The Middle Ages (Cambridge: Open Book Publishers, 2018), s. 79. Zob. te¿ recenzjê publika-
cji: Zofia ZA£ÊSKA, �«The Juggler of Notre Dame and the Medievalizing of Modernity. Volume 1: The Middle Ages», Jan
M. Ziolkowski�, Acta Ethnographica Hungarica 64, nr 1 (2019), s. 253�257.
9 Françoise Syson CARTER, �Celestial Dance: A Search for Perfection�, Dance Research. The Journal of the Society for
Dance Research 5, nr 2 (1987), s. 3�17; Eugène Louis BACKMAN, Religious Dances in the Christian Church and in
Popular Medicine, t³um. Ernest Classen (London: George Allen & Unwin Ltd, 1952), s. 30.
10 Alessandro ARCANGELI, �Dance under Trial: The Moral Debate 1200�1600�, Dance Research. The Journal of the
Society for Dance Research 12, nr 2 (1994), s. 127. Jest to pewne uproszczenie pogl¹dów Ko�cio³a. W XIII w. zaczê³y
dominowaæ g³osy ³agodniejsze, dopuszczaj¹ce moralnie taniec pod pewnymi warunkami. Wiêcej o postrzeganiu tañca
zob. DICKASON, Ringleaders of Redemption; Jennifer NEVILLE, �Dance Performance in the Late Middle Ages: a Contested
Space�, w: Visualizing Medieval Performance. Perspectives, Histories, Contexts, red. Elina GERTSMAN (Burlington:
Ashgate, 2008).
11 CAMILLE, Images on the Edge, s. 31.
12 Jedn¹ z wa¿niejszych prac dotycz¹cych relacji tekstu i obrazu napisa³ Meyer Schapiro; badacz ten jednak skupi³ siê na
relacji znaczeniowej miniatur i tekstów biblijnych zamieszczonych w kodeksach; zob. Meyer SCHAPIRO, Words and
Pictures. On the Literal and the Symbolic in the Illustration of a Text (Berlin: Walter de Gruyter, Berlin 1983).
13 Zdarza³o siê, ¿e sceny marginalne by³y dodawane w pó�niejszym czasie, ju¿ po powstaniu rêkopisu, na zlecenie jego
pierwszego b¹d� kolejnego u¿ytkownika. Za przyk³ad takiej ksiêgi mo¿e pos³u¿yæ kopia zbioru dekretów Grzegorza IX
(tzw. Smithfield Decretals, British Library, Royal MS 10 E IV), spisana na po³udniu Francji, sprowadzona do Londynu
i dopiero tam ozdobiona marginaliami.
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wyj¹tkowo kosztownych rêkopisów wskazywa³y na wysoki status maj¹tkowy i spo³ecz-
ny w³a�ciciela lub w³a�cicielki. Jednocze�nie by³y pokazem inwencji ich autora, chc¹-
cego zainteresowaæ14 lub zszokowaæ odbiorcê15. W wypadku tekstów religijnych
iluminacje mia³y byæ mo¿e pobudziæ umys³ czytelnika i pomóc mu skupiæ siê na modli-
twie16. Jak pisa³ Michael Camille, w dobie gotyku ¿aden motyw nie by³ sprowadzony do
roli czysto dekoracyjnej, a ka¿dy element mia³ swoj¹ �ci�le okre�lon¹ funkcjê17. Wiêk-
szo�æ wspó³czesnych badaczy zgadza siê, ¿e sceny marginalne mia³y swoje istotne za-
danie: poza rol¹ dekoracji pozwala³y na reinterpretacjê tekstu i nadawa³y mu nowy
wyd�wiêk.

Pionierskie badania nad znaczeniem i rozumieniem marginaliów prowadzi³a Lilian
M. C. Randall, która zaproponowa³a ich interpretacjê jako formy exemplum18, czyli
umoralniaj¹cej historii dodawanej do kazañ. Jej zdaniem marginalia, stworzone pozor-
nie bez planu i celu, w rzeczywisto�ci zyskuj¹ znaczenie dopiero dziêki towarzysz¹ce-
mu im tekstowi. Randall podkre�li³a równoleg³o�æ rozwoju marginaliów i exemplów:
sceny marginalne zaczê³y pojawiaæ siê w wieku XIII, czyli wtedy, gdy zak³adane by³y
pierwsze zakony mendykanckie pos³uguj¹ce siê wspomnianymi formami literackimi19.
Autorka postulowa³a równie¿, by marginalia by³y zawsze studiowane w kontek�cie ca-
³ej karty rêkopisu. Podobne stanowisko zajmowa³ austriacki historyk sztuki Otto Pächt,
który porówna³ badanie marginaliów do badania nastaw o³tarzowych w ko�ciele: jak
retabula bada siê w kontek�cie konkretnej budowli, tak ka¿d¹ ilustracjê nale¿y analizo-
waæ w relacji do tekstu i jej pozycji na stronie20. Marginesy winno siê zatem postrzegaæ
jako obszar znajduj¹cy siê poza g³ównym w¹tkiem, ale obecny w przekazie i bêd¹cy
no�nikiem tre�ci.

Do badaczy, którzy zajmowali siê relacj¹ miêdzy scen¹ marginaln¹ a tekstem rêkopisu,
nale¿¹ m.in. wspomniany ju¿ Michael Camille i Lucy Freeman Sandler. W swoich pracach
pisali oni o imagines verborum, czyli o wyobra¿eniach przek³adaj¹cych sens danego s³owa
lub wyra¿enia na jêzyk obrazu. Sandler twierdzi, ¿e ilustracje tego typu s¹ odpowiedziami
artysty na tekst, s³u¿¹ intensyfikacji do�wiadczenia czytania poprzez odkrywanie bogactwa
zawartego w s³owach i obrazach. Imagines verborum maj¹ ewokowaæ sens s³owa
i stanowiæ dla niego wizualny komentarz21. Camille dowodzi³ z kolei zawi³ych relacji miê-
dzy ³acin¹, jêzykiem znacznej wiêkszo�ci zachowanych dekorowanych manuskryptów,

14 John HARTHAN, An Introduction to Illuminated Manuscripts (London: HM�s Stationary Office, 1983), s. 8.
15 O wyobra¿eniach postaci potwornych i wulgarnych obecnych na marginesach manuskryptów zob. Eric G. MILLAR,
The Luttrell Psalter (London: British Museum, 1932); Margaret RICKERT, Painting in Britain. The Middle Ages (Lon-
don: Penguin, 1964), s. 138�139, 148.
16 Albert LECOY DE LA MARCHE, La Chaire française au Moyen Âge, spécialement au XIIIe siècle, d�après les manuscrits
contemporains (Paris: Didier et Cie Libraires-Éditeurs, 1868), s. 275.
17 Michael CAMILLE, Gothic Art. Visions and Revelations of the Medieval World (London: Calmann and King Ltd.,
1996), s. 152.
18 Wiêcej o exemplum zob. Aron J. GURIEWICZ, Kultura i spo³eczeñstwo �redniowiecznej Europy: exempla XIII wieku,
t³um. Zdzis³aw Dobrzyniecki (Warszawa: Oficyna Wydawnicza Volumen, Wydawnictwo Bellona, 1997).
19 Lilian M. C. RANDALL, �Exempla as a Source for Gothic Marginal Illuminations�, The Art Bulletin 39, nr 2 (1957),
s. 97�107. Nale¿y odnotowaæ, ¿e exemplum obecne by³o ju¿ w Nowym Testamencie i w pismach Ojców Ko�cio³a, ale
dopiero zakony mendykanckie upowszechni³y tê formê literack¹.
20 Otto PÄCHT, Book Illumination in the Middle Ages. An Introduction (London: Harvey Miller Publishers, Oxford
University Press, 1986), s. 32.
21 Lucy Freeman SANDLER, �The Word in the Text and the Image in the Margin. The Case of the Luttrell Psalter�, The
Journal of the Walters Art Gallery 54 (1996), s. 87�99; EAD., �The Study of Marginal Imagery. Past, Present, and
Future�, Studies in Iconography 18 (1997), s. 1�49.
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a jêzykami wernakularnymi, które mia³yby byæ wykorzystywane w ¿artach s³ownych, ma-
j¹cych formê ilustracji na marginesie. Badacz opiera³ swoje wywody na teorii hybrydowo-
�ci jêzyka Michai³a Bachtina22.

Jonathan J. G. Alexander zwróci³ uwagê na to, ¿e marginesy karty traktuje siê czêsto
jako mniej istotne, niepowi¹zane z tre�ci¹, która reprezentuje sacrum. W swoich pracach
postulowa³ odwrócenie kolejno�ci czytania, co mia³oby doprowadziæ do zmiany spojrze-
nia na sceny umieszczone na marginesach: w ujêciu Alexandra dekoracje marginesów nie
by³y podrzêdne, marginalne, ale tak samo wa¿ne, chocia¿ jedynie �otaczaj¹ce� (ang. fram-
ing) tekst karty23. Mimo ¿e marginalia powstawa³y pó�niej ni¿ s³owa rêkopisu, nale¿y
podkre�liæ ich wagê w odczytywaniu tre�ci zawartych w tek�cie. Te ró¿ne funkcje scen
ukazanych na marginesach: exemplum do tekstu, imagines verborum czy element strony
równorzêdny tekstowi, nie wykluczaj¹ siê nawzajem i, co wiêcej, nierzadko zgodnie ze
sob¹ wspó³istniej¹. Przyk³adem takiej koegzystencji bêd¹ sceny analizowane w niniej-
szym artykule24.

Niewielu badaczy poruszy³o do tej pory kwestiê pojawiaj¹cych siê na marginesach scen
tañca. Znaczenia wybranych wyobra¿eñ odczyta³ wspomniany ju¿ Alexander, ale nie od-
niós³ siê do kwestii relacji przedstawieñ marginalnych i tekstu rêkopisu, a raczej skupi³ na
symbolice tañca25. Ikonografi¹ tañca �redniowiecznego zajmowa³ siê tak¿e Robert Mul-
lally, który przeprowadzi³ analizê carole, tañca w formacji ko³a lub ³añcucha, wykonywa-
nego przez tancerzy trzymaj¹cych siê za d³onie. Mullally przebada³ �ród³a pisane
i ikonograficzne zwi¹zane z carole, d¹¿¹c do jak najdok³adniejszego zdefiniowania cech
tego popularnego tañca26. Z kolei Tilman Seebass przeanalizowa³ ruchy kinemiczne, czyli
pozy charakterystyczne dla danego rodzaju tañca. Wskaza³ on, ¿e na podstawie tych ru-
chów mo¿liwe jest rozpoznanie rodzaju tañca, choreografii, charakteru wystêpu i jego
wykonawcy. Zwróci³ te¿ uwagê na liczne trudno�ci, z jakimi mierz¹ siê badacze �rednio-
wiecznego tañca wykorzystuj¹cy �ród³a ikonograficzne. Niewielka liczba zachowanych
�róde³ innego rodzaju zwykle nie pozwala na uwiarygodnienie interpretacji opartych na
materia³ach wizualnych27.

22 Michael CAMILLE, Mirror in Parchment. The Luttrell Psalter and the Making of Medieval England (London: Reaktion
Books, 1998); Michai³ BACHTIN, Twórczo�æ Franciszka Rabelais�go a kultura ludowa �redniowiecza i renesansu, t³um.
Anna i Andrzej Goreniowie (Kraków: Wydawnictwo Literackie, 1975).
23 Jonathan J. G. ALEXANDER, �Iconography and Ideology. Uncovering Social Meanings in Western Medieval Christian
Art�, Studies in Iconography 15 (1993), s. 5.
24 Warto zwróciæ uwagê na prace badaczy, którzy przeprowadzili kompleksowe analizy rêkopisów i znajduj¹cych siê
w nich marginaliów w �cis³ym odniesieniu do tre�ci. Mark Cruse zajmowa³ siê m.in. bogato iluminowanym egzempla-
rzem Roman d�Alexandre, cyklu historii o czynach Aleksandra Wielkiego i jego dworu (Oksford, Bodleian Library, MS
Bodley 264), poddaj¹c analizie umiejscowienie konkretnych miniatur, herbów czy scen marginalnych; zob. Mark CRUSE,
Illuminating the �Roman d�Alexandre�, Oxford, Bodleian Library, MS Bodley 264. The Manuscript as Monument (Cam-
bridge: Boydell & Brewer Ltd., 2001). Anna Rudloff Stanton przeprowadzi³a drobiazgow¹ kodykologiczn¹ analizê
iluminacji pojawiaj¹cych siê w inicja³ach, miniaturach oraz bas-de-page Psa³terza królowej Marii (Londyn, British
Library, Royal MS 2 B VII). Odczyta³a zarówno ca³e cykle scen i ich relacje z narracj¹ modlitewnika, jak i stosunek
iluminacji do siebie nawzajem wewn¹trz cyklu; zob. Anne Rudloff STANTON, The Queen Mary Psalter. A Study of Affect
and Audience (Philadelphia: Amer Philosophical Society, 2001). Rêkopis ten stanowi jeden z przedmiotów niniejszego
studium.
25 Jonathan J. G. ALEXANDER, �Dancing in the Streets�, The Journal of the Walters Art Gallery 54 (1996), s. 147�162.
26 Robert MULLALLY, The Carole. A Study of Medieval Dance (London-New York: Ashgate, 2016). Wiêcej o dyskusji na
temat okre�lenia i definicji carole zob. John STEVENS, Words and Music in the Middle Ages: Song, Narrative, Dance and
Drama, 1050�1250 (Cambridge: Cambridge University Press, 1986).
27 Tilman SEEBASS, �Iconography and Dance Research�, Yearbook for Traditional Music 23 (1991), s. 33�51.
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Taniec grzeszny

Psa³terz królowej Marii (Londyn, British Library, Royal MS 2 B VII)28 to powsta³y
prawdopodobnie na pocz¹tku wieku XIV w Londynie, bogato dekorowany, prywatny mo-
dlitewnik Izabeli Francuskiej (1295�1358) lub jej ma³¿onka � Edwarda II, króla Anglii
(1284�1327)29. W dolnej czê�ci niemal ka¿dej ze stron, czyli w tak zwanym bas-de-page,
znajduj¹ siê ilustracje marginalne, wyodrêbnione i niepowi¹zane wizualnie z tekstem ani
z bordiur¹. Psa³terz w ca³o�ci zosta³ zilustrowany przez jednego iluminatora, który po³¹-
czy³ marginalia w konkretne serie o przemy�lanej kolejno�ci, a Anne Rudloff Stanton
dowiod³a, ¿e ka¿dy z cykli ilustracyjnych (¿ywoty �wiêtych, dzieje Chrystusa, cuda Ma-
ryjne, a nawet zwierzêta z bestiariuszy) podkre�la wyd�wiêk konkretnych modlitw za-
mieszczonych w modlitewniku30.

Grupowe sceny taneczne pojawiaj¹ siê w kilku miejscach � niektóre z przedstawieñ
wydaj¹ siê w oczywisty sposób wi¹zaæ z tre�ci¹ rêkopisu; w innych przypadkach relacje te
s¹ nieco bardziej skomplikowane. Zacznijmy od tych ³atwiejszych do zrozumienia � samo
umiejscowienie scen podpowiada sposób ich odczytania. Na sierpniowej karcie kalenda-
rza, obok zodiakalnego znaku Panny, widnieje przedstawienie czterech tañcz¹cych kobiet
(fol. 79r), które mo¿na po³¹czyæ z popularnymi festiwalami i �wiêtami zwi¹zanymi z ro-
kiem agrarnym. W rêkopisie kilkukrotnie pojawiaj¹ siê sceny taneczne s¹siaduj¹ce ze
scenami ucztowania (fol. 166r � tañcz¹ca kobieta i satyr w cyklu przedstawieñ gier i za-
baw poprzedzaj¹cych scenê wesela w Kanie Galilejskiej, dalej fol. 189r, a nastêpnie fol.
202v, 201r, 203v, oraz 264v � taniec Salome), które mo¿na interpretowaæ jako nadmierne
przywi¹zanie do ziemskich przyjemno�ci.

S¹ te¿ sceny tañca po³¹czonego z modlitw¹, bezpo�rednio zwi¹zanego z figur¹ króla
Dawida modl¹cego siê poprzez swój wystêp. Na fol. 196v, zaraz pod s³owami: �Et tu,
Domine Deus, miserator et misericors; patiens, et multae misericordiae, et verax� (�Ale
Ty, Panie, jeste� Bogiem mi³osiernym i ³askawym, nieskorym do gniewu, bardzo ³agod-
nym i wiernym�, Ps 86 (85), 15)31, dostrzec mo¿na grupê tañcz¹cych mê¿czyzn ukaza-
nych � jak mo¿na s¹dziæ � podczas modlitwy o przeb³aganie. Trzech z nich stoi w mocnym
kontrapo�cie, ka¿dy z rêk¹ wspart¹ na biodrze; mê¿czyzna z lewej strony zdaje siê do³¹-
czaæ do grupy, podaje rêkê pozosta³ym, a drug¹ d³oñ unosi. Co ciekawe, d³oñ
i wzrok mê¿czyzny skierowane s¹ dok³adnie w stronê s³owa �Domine�, co sugeruje, ¿e
mê¿czyzna wznosi pro�by do Boga. Na fol. 229r pojawia siê z kolei chór dziewic tañcz¹-
cych przed �w. Dunstanem z Canterbury w rytm muzyki wykonywanej przez postaæ aniel-
sk¹.

Jednak nie wszystkie sceny taneczne mo¿na odczytaæ w tak prosty sposób. Na kartach
rêkopisu, pocz¹wszy od fol. 147r, pojawia siê cykl scen dworskich przedstawiaj¹cy mê¿-
czyzn i kobiety podczas ró¿nych aktywno�ci: polowania, walki, gier i zabaw, ucztowania,

28 Manuskrypt w wersji cyfrowej jest dostêpny na stronie The British Library pod linkiem: http://www.bl.uk/manu-
scripts/FullDisplay.aspx?ref=Royal_MS_2_B_VII [dostêp 14 V 2022]. Wiêcej o manuskrypcie zob. Eric G. MILLAR,
English Illuminated Manuscripts of the XIVth and XVth Century (Paris-Brussels: G. Van Oest, 1928); Lynda DENNISON,
�An Illuminator of the Queen Mary Psalter Group. The Ancient 6 Master�, Antiquaries Journal 66 (1986), s. 287�314.
29 Zob. dyskusjê: Kathryn A. SMITH, �History, Typology and Homily. The Joseph Cycle in the Queen Mary Psalter�,
Gesta 32 (1993), s. 147�159; Anne Rudloff STANTON, �Isabelle of France and her Manuscripts�, w: Capetian Women,
red. Kathleen NOLAN (New York: Palgrave Macmillan, 2003), s. 225�252.
30 STANTON, The Queen Mary Psalter, s. 53.
31 Wszystkie cytaty biblijne pochodz¹ z Biblii Tysi¹clecia (Poznañ: Pallotinum, 2003).
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debatowania oraz tañca. Cykl ten, przerwany seri¹ wyobra¿eñ muzykuj¹cych zwierz¹t
i hybryd (od fol. 191r do fol. 196r), ci¹gnie siê a¿ do pocz¹tku Psalmu 91 (90) na fol. 203v,
czyli do sceny uczty. Znajduje siê w nim grupa scen tañca, której Stanton � mimo omówie-
nia kontekstu i interpretacji kilku z nich � nie po�wiêci³a szczególnej uwagi. Przedstawio-
ne s¹ tam czwórki tancerzy, którym na s¹siednim folio przygrywaj¹ pary instrumentalistów
(fol. 173v�174r, 176v�177r, 179v�180r)32.

Od razu nale¿y zauwa¿yæ, ¿e ca³y cykl, zwi¹zany z rozrywkami dworskimi, rozpoczy-
na siê wraz z Psalmem 51 (50) o incipicie M[iserere], który jest jednym z psalmów pokut-
nych33. W dobie �redniowiecza zarówno taniec, jak te¿ polowania i gry towarzyskie
postrzegane by³y jako istotne umiejêtno�ci dworskie34. Mimo tego, scen tañca obecnych

32 Do cyklu przynale¿¹ jeszcze kolejne iteracje tego ikonograficznego motywu, jednak¿e nie wnosz¹ one nowych zna-
czeñ do interpretacji ca³o�ci cyklu. S¹ to sceny na fol. 178v�179r, 181v�182r, 189r, 196v�197r, 201r.
33 Dok³adnie pod Psalmem 51(50) na fol. 147r zosta³a przedstawiona walka dwóch mê¿czyzn. Sceny walki s¹ obecne
tak¿e w bas-de-page Psalmu 38 (37), równie¿ psalmu pokutnego; mog¹ one nawi¹zywaæ do odwiecznej walki dobra ze
z³em.
34 NEVILLE, �Dance Performance in the Late Middle Ages�, s. 296.

1. Psa³terz królowej Marii,
1310�1320 r.,

British Library, Royal MS 2
B VII, fol. 173v. © British

Library Board
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1a. Psa³terz królowej Marii, 1310�1320 r., British Library, Royal MS 2 B VII,
fol. 173v, fragment. © British Library Board

2. Psa³terz królowej Marii, 1310�1320 r., British Library, Royal MS 2 B VII,
fol. 174r, fragment. © British Library Board
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3. Psa³terz królowej Marii, 1310�1320 r., British Library, Royal MS 2 B VII,
fol. 176v, fragment. © British Library Board

4. Psa³terz królowej Marii, 1310�1320 r., British Library, Royal MS 2 B VII,
 fol. 177r, fragment. © British Library Board
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5. Psa³terz królowej Marii, 1310�1320 r., British Library, Royal MS 2 B VII,
fol. 179v, fragment. © British Library Board

6. Psa³terz królowej Marii, 1310�1320 r., British Library, Royal MS 2 B VII,
fol. 180r, fragment. © British Library Board
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w Psa³terzu królowej Marii nie nale¿y czytaæ wy³¹cznie jako panoramy dworskich rozry-
wek i odzwierciedlenia wysokiego statusu w³a�ciciela czy w³a�cicielki kodeksu. Bior¹c
pod uwagê znacz¹cy pocz¹tek cyklu, ilustracje w bas-de-page kolejnych kart mog³yby
byæ rozumiane jako ostrze¿enie: unaoczniaj¹ bowiem dworskie przyjemno�ci, które
w pewnych okoliczno�ciach b¹d� w nadmiarze mog¹ prowadziæ do grzechu. Sceny staj¹
siê moraln¹ przestrog¹ przed nieodpowiednim, grzesznym zachowaniem35. Spostrze¿enie
to odnosi³oby siê zw³aszcza do scen odgrywanych przez zwierzêta, na przyk³ad ma³py
na�laduj¹ce walkê rycersk¹ (fol. 175v i 176r) czy taniec (o czym ni¿ej).

Na fol. 173v namalowano cztery kobiety i czterech mê¿czyzn � postacie stoj¹ obok
siebie naprzemiennie w mocnym kontrapo�cie (il. 1�1a), ich pozy s¹ do�æ statyczne (od-
powiadaj¹ pozom wspomnianych ju¿ grup tanecznych ukazanych na fol. 79r czy 229r), ale
nie ma w¹tpliwo�ci, ¿e jest to grupa tancerzy. Trzymaj¹ siê nie za d³onie, lecz za króciut-
kie wstêgi, a pierwsza i ostatnia osoba opiera woln¹ rêkê na biodrze. Podobny korowód
tañcz¹cych postaci trzymaj¹cych siê za wstêgi mo¿na dostrzec chocia¿by na marginesie
kopii Romansu o Aleksandrze (1338�1344, Oxford, Bodleian Library, MS. Bodl. 264, fol.
54v)36. Fragmenty wstêgi czy sznurka mo¿na zatem uznaæ za atrybut tancerzy. Na s¹sied-
niej karcie Psa³terza królowej Marii widniej¹ bardziej dynamicznie przedstawieni muzy-
cy, graj¹cy na mandorze37 i na fideli38 (il. 2). Pojawiaj¹ siê oni pod drug¹ czê�ci¹ Psalmu
71 (70), stanowi¹cego indywidualn¹ lamentacjê i pro�bê do Boga. Grupa namalowana jest
pod s³owami wersetu 18: �Et usque in senectam et senium, Deus, ne derelinquas me,
donec annuntiem brachium tuum generationi omni quae ventura est, potentiam tuam�
(�Lecz i w staro�ci, i w wieku sêdziwym nie opuszczaj mnie, Bo¿e, gdy [moc] Twego
ramienia g³osiæ bêdê, ca³emu przysz³emu pokoleniu � Tw¹ potêgê�). Mo¿na st¹d wywnio-
skowaæ, ¿e ów taniec odnosi siê do tañca modlitewnego, pochwalnego � grupa tañczy
niczym król Dawid i wznosi swoje pro�by do Boga. O tej kategorii tañca mowa bêdzie
w dalszej czê�ci tekstu.

Na fol. 176v tancerzami s¹ osoby duchowne � dwie siostry zakonne i dwóch zakonni-
ków (il. 3), a na s¹siedniej karcie zakonni instrumentali�ci przygrywaj¹ im na psalterium
i lutni (il. 4). Obecno�æ tego przedstawienia mo¿e budziæ zdziwienie, poniewa¿ tañcz¹ce
postaci duchownych wydaj¹ siê nie pasowaæ do konceptu przestrzeni dworskiej, do które-
go odnosi siê cykl scen w bas-de-page. A jednak widzimy tu, s¹dz¹c po stroju, franciszka-
nina39 i dominikanina oraz klaryskê i dominikankê. Czy przynale¿no�æ tych duchownych
do zakonów ubogich, mendykanckich, czynnych w �wiecie pozacenobitalnym, mia³aby
usprawiedliwiaæ i uzasadniaæ umieszczenie ich wizerunków w omawianym cyklu ilustra-
cji? Szczególnie frapuj¹ca jest obecno�æ klaryski i dominikanki, przedstawicielek klauzu-
rowych zgromadzeñ ¿eñskich. Byæ mo¿e przedstawienie to ma odwo³ywaæ siê do
popularnego w ikonografii oraz literaturze dojrza³ego i pó�nego �redniowiecza motywu
o�mieszanego mnicha, który folguje sobie w doczesnych przyjemno�ciach40. Mimo tego,

35 STANTON, The Queen Mary Psalter, s. 47.
36 Manuskrypt w wersji cyfrowej jest dostêpny na stronie The Bodleian Library pod linkiem: https://digital.bodle-
ian.ox.ac.uk/inquire/p/2d7945ce-b71e-41c6-ad1f-8af6b92f020f [dostêp 14 V 2022].
37 Instrument muzyczny strunowy, nale¿¹cy do rodziny lutni. Wiêcej o �redniowiecznych instrumentach muzycznych
zob. Curt SACHS, Historia instrumentów muzycznych, t³um. Stanis³aw Olêdzki (Kraków: PWN, 1989).
38 Z fr. la vielle, smyczkowy instrument muzyczny przypominaj¹cy skrzypce.
39 Co ciekawe, muzykuj¹cy mnich to równie¿ franciszkanin. Jest to ewidentne nawi¹zanie do osoby Franciszka z Asy¿u
nazywanego �¿onglerem Boga�; zob. Gilbert Keith CHESTERTON, St. Francis of Assisi (London-Toronto: Hodder and
Stoughton Ltd., 1923).
40 Tak samo twierdzi Stanton; zob. STANTON, The Queen Mary Psalter, s. 47.
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¿e postaci nie maj¹ ¿adnego rysu groteskowego czy karykaturalnego, nale¿y zwróciæ uwa-
gê na kontekst ich umieszczenia. Ilustracja towarzyszy Psalmowi 73 (72), a znajduje siê
dok³adnie pod s³owami wersetu 18: �Verumtamen propter dolos posuisti eis; dejecisti eos
dum allevarentur� (�Zaiste na �liskiej drodze ich stawiasz i spychasz ich ku zag³adzie�).
W tym wypadku mo¿na odczytywaæ j¹ jako napomnienie moralne o cielesnych przyjem-
no�ciach prowadz¹cych do grzechu. Dodatkowo para zakonnych muzyków widnieje pod
wersem 25: �Quid enim mihi est in caelo? et a te quid volui super terram?� (�Kogo prócz
Ciebie mam w niebie? Gdy jestem z Tob¹, nie cieszy mnie ziemia�). Nastêpuje po nim
stwierdzenie, ¿e ci, którzy odstêpuj¹ od Boga, bêd¹ zgubieni, co nale¿y rozumieæ jako
podkre�lenie skutków grzesznej drogi.

Dla odczytania tego krótkiego cyklu scen ukazuj¹cych taniec kluczowa wydaje siê ilu-
stracja na fol. 179v. Przedstawia ona tañcz¹ce, antropomorfizowane ma³py w lu�nych,
szerokich strojach (il. 5), którym towarzysz¹ ma³pi muzycy graj¹cy na fideli i lirze (il. 6).
Jest to symbol chêtnie wykorzystywany przez artystów, czêsto pojawiaj¹cy siê na margi-
nesach gotyckich kodeksów. Ma³pa na�laduje ruchy cz³owieka; jej rola to similitudo ho-
minis � ma zwracaæ uwagê na ludzkie wady, a jako ta, która, �ma³puj¹c�, przedrze�nia,
mo¿e byæ satyr¹ na g³upotê ludzkich poczynañ i wysi³ków41. W takim rozumieniu ma³pi
taniec wyra¿a³by wszelkie negatywne cechy ³¹czone z tañcem in genere, kojarzonym
z niskimi, zwierzêcymi instynktami, z po¿¹daniem, rozpust¹, pró¿no�ci¹, a szerzej � po-
kazywa³by zagro¿enia zwi¹zane z przedstawionymi w tym cyklu ziemskimi przyjemno-
�ciami. Interpretacjê tê potwierdzaj¹ s³owa towarzysz¹ce scenie, czyli wers 8 i 9 Psalmu
75 (74)42: �Hunc humiliat, et hunc exaltat: quia calix in manu Domini vini meri, plenus
misto. Et inclinavit ex hoc in hoc; verumtamen faex ejus non est exinanita: bibent omnes
peccatores terrae� (�[Bóg] tego zni¿a, tamtego podnosi. Bo w rêku Pana jest kielich, który
siê pieni winem, pe³nym przypraw. I On z niego nalewa: a¿ do mêtów wypij¹, piæ bêd¹
wszyscy niegodziwi na ziemi�). Wydaje siê, ¿e w tym kontek�cie ma³py stanowi¹ figurê
ludzi niegodziwych, czyli tych, których Bóg �zni¿y�.

Takie odczytanie ilustracji znajduje potwierdzenie w jeszcze innej scenie z tego cyklu,
znajduj¹cej siê na fol. 198v�199r. M³ody mê¿czyzna i zamê¿na kobieta (na stan cywilny
tej ostatniej wskazuje podwika) graj¹ w szachy lub warcaby (znane ówcze�nie pod nazw¹
fierges43), a s³udzy przynosz¹ im napitki w poka�nych z³otych pucharach. Szachy trady-
cyjnie, zgodnie ze swym indyjsko-persko-arabskim rodowodem, uwa¿ane by³y za grê kró-
lewsk¹; warcaby mia³y podobny, arystokratyczno-rycerski �status�. Gra³y w nie wysoko
urodzone damy, a nawet mniszki i zakonnice (zapewne opatki i przeorysze), o czym
�wiadcz¹ miniatury w s³ynnym traktacie Libro de los juegos sporz¹dzonym miêdzy 1251
a 1283 r. dla króla Kastylii i León, Alfonsa X M¹drego44. Szachom i dworskim grom
towarzyskim czêsto przydawano znaczenia symboliczne. Mia³y one byæ oznak¹ roztrop-
no�ci, m¹dro�ci, dobrych rz¹dów i rozumnej w³adzy. Gdy graczami byli mê¿czyzna i ko-
bieta, szachy stanowi³y ponadto symbol mi³o�ci, zalotów, zdobywania niewie�ciej cnoty,

41 W jêzyku francuskim s³owo �ma³pa�, le singe, jest podobne pod wzglêdem ortografii do s³owa �znak�, le signe;
CAMILLE, Mirror in Parchment, s. 188. Wiêcej o motywie ma³py w �redniowiecznych manuskryptach zob. Horst W.
JANSON, Apes and Ape Lore in the Middle Ages and Renaissance (London: The Warburg Institute, University of London,
1952); Jan M. ZIOLKOWSKI, Talking Animals. Medieval Latin Beast Poetry, 750�1150 (Philadelphia: University of Penn-
sylvania Press, 1993).
42 Koniec wersu 9 znajduje siê na kolejnej karcie.
43 Robert Charles BELL, Board and Table Games from Many Civilizations, t. 1 (New York: Courier Corporation, 1979).
44 Madryt, Real Biblioteca del Monasterio de San Lorenzo de El Escorial, T.I.6.
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erotycznego kuszenia. St¹d te¿ mo¿na wnioskowaæ, ¿e w bas-de-page na fol. 198v za-
mê¿na niewiasta romansuje z m³odzieñcem, nara¿aj¹c siê tym samym na grzech cudzo³ó-
stwa45.

Bior¹c pod uwagê fakt, ¿e rêkopis powsta³ na zlecenie osoby z krêgu dworu królew-
skiego46, nale¿y przyj¹æ, ¿e cykl scen dworskich (w tym tanecznych) s³u¿y³ podkre�leniu
wysokiego statusu spo³ecznego u¿ytkownika b¹d� u¿ytkowniczki ksiêgi. Ilustracje wska-
zywa³y na odpowiednie dla takiej osoby rozrywki, doskonale mieszcz¹ce siê w konwen-
cjach spêdzania czasu przez arystokracjê. Co jednak istotne, cykl ten rozpoczyna siê od
psalmu pokutnego. Ze wzglêdu na to mo¿e byæ odczytywany jako ostrze¿enie przed grze-
chem. W kontek�cie takiej interpretacji cyklu, obecne w nim sceny tañca odznaczaj¹ siê
zdecydowanie pejoratywnymi konotacjami.

W �redniowiecznej krytyce tañca powo³ywano siê na s³owa Cezarego z Arles oraz Pir-
mina, którzy wywodzili taniec z pogañskich rytua³ów i twierdzili, ¿e s³u¿y on wychwala-
niu szatana i sprawianiu mu przyjemno�ci47. Krytyka takich rozrywek obecna by³a
zw³aszcza w XII-wiecznym nurcie odnowy Ko�cio³a, piêtnuj¹cym zbytnie przywi¹zanie
duchownych do spraw doczesnych. Negatywnie o tañcu wypowiada³ siê tak¿e francuski
teolog i kronikarz, Jakub z Vitry. W kazaniach i pismach czêsto przywo³ywano rozpo-
wszechniony przez niego cytat ze �w. Augustyna: �Chorea est circulus cuius centrum est
diabolus et omnes vergunt in sinistrum� (�Taniec to ko³o, którego �rodkiem jest diabe³,
a tancerze posuwaj¹ siê w lewo ku wiecznemu potêpieniu�)48. Piêtnowano tak¿e grzechy
pijañstwa i ob¿arstwa, noszenie bogatych strojów czy te¿ niedba³e i pospieszne odprawia-
nie mszy, tak, by jak najszybciej mo¿na by³o udaæ siê na zabawê, na której oczywi�cie
odbywa³y siê tañce49. Co jednak najwa¿niejsze, taniec, ze wzglêdu na niebezpieczn¹ bli-
sko�æ miêdzy kobiet¹ a mê¿czyzn¹, w powszechnym rozumieniu móg³ podlegaæ dziewi¹-
temu przykazaniu50. Na to m.in. zagro¿enie wskazuj¹ sceny taneczne z Psa³terza
zestawione w cyklu ze scen¹ gry w szachy.

Przedstawienia, które mo¿na odczytaæ przez pryzmat negatywnego postrzegania tañca,
znajdujemy w tzw. Godzinkach z Maastricht (Londyn, British Library, Stowe MS 17)51.
Jest to rêkopis pochodz¹cy z 1. æwierci XIV w., powsta³y w rejonie Liège, bogato zdobio-
ny ilustracjami marginalnymi. Niektóre z tych iluminacji tworz¹ ci¹gi znaczeniowe � na
przyk³ad na fol. 29r rozpoczyna siê cykl wyobra¿eñ odwo³uj¹cych siê do epizodu wygna-
nia Adama i Ewy z Raju, a na fol. 31v�32r pokazane s¹ skutki grzechu pierworodnego.
Adam otrzymuje od anio³a ³opatê, zgodnie ze s³owami �Maledicta terra in opere tuo:
in laboribus comedes ex ea cunctis diebus vitae tuae� (�Przeklêta niech bêdzie ziemia

45 STANTON, The Queen Mary Psalter, s. 49.
46 Wiêcej o patronacie zob. STANTON, The Queen Mary Psalter, s. 191�244.
47 BACKMAN, Religious Dances, s. 35, 36.
48 NEVILLE, �Dance Performance in the Late Middle Ages�, s. 301. Cytat w t³umaczeniu autorki. Warto wspomnieæ, ¿e
Jakub z Vitry pisa³ o dziewczêtach i niezamê¿nych kobietach jako o tancerkach, a wiêc widzia³ w nich osoby wci¹gaj¹ce
innych w wir diabelskich rozrywek.
49 Sylwia KONARSKA-ZIMNICKA, �Udzia³ duchowieñstwa w tañcach w �wietle �redniowiecznego ustawodawstwa synodal-
nego�, Liturgia Sacra 18 (2012), s. 85�100.
50 ARCANGELI, �Dance under Trial�, s. 129�130.
51 Manuskrypt w formie cyfrowej jest dostêpny na stronie The British Library pod linkiem: http://www.bl.uk/manu-
scripts/FullDisplay.aspx?ref=Stowe_MS_17  [dostêp 14 V 2022]. Wiêcej o manuskrypcie zob. Charles O�CONOR,
Bibliotheca Ms. Stowensis: A Descriptive Catalogue of the Manuscripts in the Stowe Library, t. 2 (Buckingham:
J. Seeley, 1819), s. 10; Judith H. OLIVER, Gothic Manuscript Illumination in the Diocese of Liège (c. 1250 � c. 1330)
(Leuven: Uitgeverij Peeters, 1988).
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z twego powodu: w trudzie bêdziesz zdobywa³ od niej po¿ywienie dla siebie po wszystkie
dni twego ¿ycia�, Rdz 3, 17); Ewa, trzymaj¹c k¹dziel, karmi piersi¹ dziecko, co jest na-
wi¹zaniem do s³ów �Multiplicabo aerumnas tuas, et conceptus tuos: in dolore paries fi-
lios� (�Obarczê ciê niezmiernie wielkim trudem twej brzemienno�ci, w bólu bêdziesz
rodzi³a dzieci�, Rdz 3, 16).

W tym rêkopisie znajduj¹ siê liczne sceny taneczne usytuowane dooko³a tekstu. Mo¿na
tam odnale�æ nastêpuj¹ce wyobra¿enia: stoj¹cej na ramionach muzykanta tancerki, której
przygrywa ma³pa (fol. 31r); ma³py graj¹cej na fideli i pl¹saj¹cej na ramionach b³azna, do
której strzela z ³uku dwug³owy, starczy potwór o rybim ogonie (32v�33r), oraz akrobaty
balansuj¹cego na rêkach do akompaniamentu grajka dm¹cego w sza³amajê (fol. 74v�75r).
Postaci te mo¿na odczytaæ w kontek�cie mundus inversus, a wiêc jako przedstawienia,
których celem � poza dostarczaniem rozrywki � by³o pouczenie moralne p³yn¹ce z obser-
wacji �wiata na opak. Dekoracje tego rêkopisu maj¹ zupe³nie odmienny charakter od tych
w poprzednim manuskrypcie. W�ród wykorzystanych motywów, poza nielicznymi wize-
runkami reprezentantów warstw wy¿szych, odnale�æ mo¿na bowiem performerów ulicz-
nych, a tak¿e szereg wyobra¿eñ zwierz¹t i hybryd. Szczególnie czytelne jest to na dwóch,
omówionych poni¿ej przyk³adach ilustracji.

7. Godzinki z Maastricht,
1. æwieræ XIV w., British Library,
Stowe MS 17, fol. 49r. © British

Library Board
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Na fol. 49r (il. 7�7a) ukazano zakonnicê bêd¹c¹ hybryd¹ cz³owieka i konia, z dodatko-
w¹ twarz¹ wyrastaj¹c¹ z koñskiego zadu. Tañczy ona do muzyki granej przez biskupa na
instrumencie przypominaj¹cym dudy. Biskup ma lwie nogi, a dolna czê�æ jego cia³a jest
cia³em ptaka. Kobieta podnosi koñsk¹ nogê, jedn¹ d³oñ trzyma na biodrze, podkasuj¹c
habit, a drug¹ w hektycznym ge�cie wyrzuca w górê. Takie przedstawienie kleru wi¹¿e siê
z jednoznacznie negatywn¹ ocen¹ osób duchownych oddaj¹cych siê tego typu �wieckim
rozrywkom. W wypadku tej sceny nale¿y zwróciæ tak¿e uwagê na problem symboliki
instrumentu muzycznego: dudy, ze wzglêdu na swój falliczny kszta³t, nios¹ konotacje
seksualne52. Ilustracja na fol. 49r najwyra�niej piêtnuje duchownych niedochowuj¹cych
�lubów czysto�ci i naruszaj¹cych regu³ê celibatu (ustanowionego w ramach reformy gre-
goriañskiej w XI w.), ¿arliwie potêpianych ju¿ przez Piotra Damianiego53. Co ciekawe,
nie do koñca wiadomo, kto w tym uk³adzie jest bardziej grzeszny: czy to zakonnica uwo-
dzi biskupa tañcem, czy to biskup swoj¹ muzyk¹ prowokuje zakonnicê?

Jak koñcz¹ siê takie rozrywki, pokazuje ilustracja umieszczona niewiele dalej, na fol.
51r: ma³pi doktor, z uryna³em (matul¹) w d³oni, stwierdza ci¹¿ê. Scenê tê, wpisuj¹c¹ siê w
tradycjê ikonograficzn¹ lekarza i niewiasty54, mo¿na interpretowaæ tak¿e w kontek�cie
ugruntowanego my�lowego schematu, wi¹zanego przez kaznodziejów z przewin¹ Ewy
(Rdz 3, 1�13), a wyra¿aj¹cego siê w przekonaniu o wiêkszej podatno�ci kobiet na
grzech55. Nale¿y oczywi�cie zwróciæ uwagê na to, ¿e bohaterowie nie s¹ w pe³ni lud�mi,
a namalowani zostali jako postaci hybrydalne. Kwestia hybryd pojawiaj¹cych siê na mar-
ginesach, tak¿e w scenach tañca, to niezwykle szerokie i wielowymiarowe zagadnienie56.

52 CAMILLE, Mirror in Parchment, s. 114.
53 Peter DAMIAN, The Book of Gomorrah and St. Peter Damian�s Struggle Against Ecclesiastical Corruption, t³um.
Matthew Cullinan Hoffman (New Braunfels: Ite ad Thomam Books and Media, 2015).
54 Uroskopia ogólna by³a metod¹ diagnostyczn¹ w badaniu chorób w¹troby, trzustki i nerek (¿ó³taczki, cukrzycy, nefro-
patii). Jako swoisty �test ci¹¿owy� wykorzystywana by³a ju¿ w staro¿ytnym Egipcie i w krêgu kultury antyku grecko-
-rzymskiego. Zob. Friedrich VON ZGLINICKI, Die Uroskopie in der bildenden Kunst. Eine kunst- und medizinhistorische
Untersuchung über die Harnschau (Darmstadt: E. Giebeler, 1982); Michael STOLBERG, Die Harnschau. Eine Kultur-
- und Alltagsgeschichte (Köln-Weimar: Böhlau-Verlag, 2009); Einar PETTERSON, �Amans Amanti Medicus: Die Ikonolo-
gie des Motivs Der ärztliche Besuch�, w: Holländische Genremalerei des 17. Jahrhunderts. Symposium Berlin 1984,
red. Henning BOCK, Thomas W. GAEHTGENS (Berlin: Mann, 1987), s. 193�224.
55 O wiêkszej podatno�ci kobiet na grzech w tañcu pisa³ ju¿ Jan Chryzostom; zob. BACKMAN, Religious Dances, s. 31.
56 Ruth MELINKOFF, Averting Demons: The Protective Power of Medieval Visual Motifs and Themes, t. 1 (Los Angeles:

7a. Godzinki z Maastricht, 1. æwieræ XIV w.,
British Library, Stowe MS 17, fol. 49r,

 fragment.© British Library Board

8. Godzinki z Maastricht, 1. æwieræ XIV w.,
British Library, Stowe MS 17, fol. 38r,

fragment. © British Library Board
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S¹ to figury transgresywne, przekraczaj¹ce granice gatunku i �normalno�ci�, reprezentuj¹ce
sprzeczne porz¹dki. Czêsto pozbawione s¹ sta³ego znaczenia i mog¹ s³u¿yæ jako pretekst do
nowej interpretacji. Te �twory�, przeciwne naturze, przypominaj¹ o niebezpieczeñstwach
z³a57 � w tym wypadku sygnalizuj¹ one negatywne implikacje tañca jako drogi wiod¹cej do
grzechu.

Scena muzykowania i tañca obydwu hybryd � biskupa i mniszki � stanowi dekoracjê
partii tekstu o incipicie �Missus est Gabriel angelus a Deo�. Jest to fragment Oficjum Naj-
�wiêtszej Panny Maryi, pochodz¹cy z kazania angielskiego benedyktyna Bedy Czcigodne-
go: �Missus est [ergo] angelus Gabriel a Deo. Raro autem legimus quia apparentes
hominibus angeli designantur ex nomine. Verum quotiescunque fit, ideo utique fit ut etiam
nomine ipso quod ministraturi veniant, insinuent. Gabriel namque fortitudo Dei dicitur58. De
quo Propheta in psalmo: Dominus, inquit, fortis et potens, Dominus potens in praelio59. Illo
nimirum praelio, quo potestates aereas debellare, et ab earum tyrannide mundum veniebat
eripere� (�Pos³any zosta³ przez Boga anio³ Gabriel. Z rzadka czytamy o pojawiaj¹cych siê
ludziom anio³ach z okre�leniem ich imienia. Prawd¹ jest jednak i zdarza siê czêsto, ¿e gdy
przychodz¹ by [z polecenia Boga] wykonaæ pos³ugê, to otrzymuj¹ imiona od niej pochodz¹-
ce. Gabriel znaczy «moc Boga»�60. O nim to mówi prorok w Psalmie: �Pan mocny i potê¿ny,
Pan potê¿ny w boju. A zst¹pi³ on, by nadszed³ czas walki z mocami powietrznymi [demona-
mi] i by uwolniæ �wiat od nich�61). Te s³owa o Zwiastowaniu i Wcieleniu, rozumiane jako
zapowied� Zbawienia, znajduj¹ komentarz à rebours w scenie rozpustnego tañca i muzyko-
wania, którym oddaj¹ siê hybrydyczni, zwierzêco-ludzcy duchowni. Ich rozrywka jest nie-
czysta, rozpasana i wystêpna, a zestawiona z tekstem dotycz¹cym oczyszczenia
z grzechu i pokonania demonicznych mocy staje siê � pos³uguj¹c siê pojêciem Michaela
Camille�a � antymodelem, odwrotno�ci¹ uwypuklaj¹c¹ pierwotny sens s³ów62.

Podobna scena tañca znajduje siê te¿ nieco wcze�niej, na fol. 38r: mnich-muzykant
przygrywa do tañca kobiecie wznosz¹cej do góry rêce, pl¹saj¹cej w sukni �mia³o podwi-
niêtej powy¿ej kolan (il. 8). Tym razem nie jest ona ani mniszk¹, ani zakonnic¹. To mê¿at-
ka, której spod chusty okrywaj¹cej g³owê wymykaj¹ siê pukle w³osów, bêd¹ce symbolem
nacechowanym seksualnie. Mnich trzyma przy barku buk³ak na wino, na którym gra ni-
czym na fideli, a za smyczek s³u¿y mu k¹dziel, atrybut powszechnie wi¹zany z kobietami.
Ich wspólny grzech jest jawny, wzmocniony dodatkowo motywem pijañstwa. Scena jest
poprzedzona seri¹ innych marginaliów kojarz¹cych siê z grzechem cudzo³óstwa, jak choæ-
by nastêpuj¹ce przedstawienia: 1) psa goni¹cego zaj¹ca (fol. 36v) � polowanie mo¿na
odczytywaæ jako scenê zalotów lub próbê napa�ci seksualnej63; 2) s³onia z zamkiem na

Ruth Melinkoff Publications, 2004), s. 57�69; Lucy Freeman SANDLER, �Reflections on the Construction of Hybrids in
English Gothic Marginal Illustration�, w: Art. The Ape of Nature. Studies in Honor of H. W. Janson, red. Moshe BARASCH

et al. (New York: Harry N. Abrams Inc., 1981), s. 51�66.
57 CAMILLE, Mirror in Parchment, s. 340.
58 Skryba przepisuj¹cy tekst pomin¹³ zdanie: �Et merito tali nomine praefulget, quia nascituro in carne Deo testimonium
perhibet�.
59 To zdanie pochodzi z Ps. 24 (23), 8.
60 Pominiête zdanie: �A chwa³a tego imienia bierze siê z zas³ugi g³oszenia �wiadectwa o narodzinach Boga w [ludzkim]
ciele [Wcielenia Boga]�.
61 BEDA VENERABILIS, Homiliae. Liber Primus Homiliarum Genuinarum. Homilia Prima. In Festo Annuntiationis Beatae
Mariae, werset 3. Fragment przet³umaczony na jêzyk polski przez Antoniego Ziembê.
62 CAMILLE, Images on the Edge, s. 26.
63 Madeline CAVINESS, �Patron or Matron? A Capetian Bride and a Vade Mecum for Her Marriage Bed�, Speculum 68, nr
2 (1993), s. 344.
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grzbiecie, popêdzanego batem przez ma³pê (fol. 36r) � s³oñ odnosi czytelnika do upadku
Adama i Ewy64; 3) ma³py-akrobatki chodz¹cej na rêkach do melodii granej przez ma³pie-
go dudziarza (fol. 35v) � stanie na rêkach wi¹¿e siê z odwróceniem warto�ci, a dudy, jak
ju¿ wspomniano, z kszta³tem fallicznym, szczególnie w scenach moralizatorskich i saty-
rycznych; 4) ma³py stoj¹cej na dziku, gryz¹cej jego ogon lub te¿ �graj¹cej� na zwierzêciu
jak na instrumencie dêtym (fol. 35r) � ponownie skojarzenie z odwróceniem warto�ci,
nacechowane negatywnymi implikacjami grzechu, a tak¿e z g³upot¹65.

Scena tañca mnicha i mê¿atki stanowi dekoracjê wersów z Pie�ni nad Pie�niami (1,
15�17): �Ecce tu pulchra es amica mea ecce tu pulchra oculi tui columbarum; ecce tu
pulcher es dilecte mi et decorus lectulus noster floridus; tigna domorum nostrarum cedrina
laquearia nostra cypressina� (�O jak piêkna jeste�, przyjació³ko moja, jak piêkna, oczy
twe jak go³êbice! Zaiste piêkny jeste�, mi³y mój, jak¿e uroczy! £o¿e nasze z zieleni. Bel-
kami domu naszego s¹ cedry, a cyprysy �cianami�). Nastêpny fragment, równie¿ na tej
samej stronie, pochodzi z ksiêgi M¹dro�ci Syracha (24, 13�15): �Quasi cedrus exaltata
sum in Libano et quasi cypressus in monte Sion, dedi quasi murra electa dedi suavitatem
odoris� (�Wyros³am jak cedr na Libanie i jak cyprys na górach Hermonu [�] i mi³¹ woñ
wyda³am jak mirra wyborna�). Tak jak w poprzednim przypadku, scena tañca na dole
karty stanowi opaczny komentarz do s³ów o urodzie i cnocie Oblubienicy i Oblubieñca,
pochodz¹cych z najs³ynniejszej biblijnej pie�ni mi³osnej, odnoszonej historycznie do kró-
lowej Saby i króla Salomona, a na poziomie anagogiczno-mistycznym hermeneutyki bi-
blijnej � do Marii-Ecclesii i Chrystusa-Zbawiciela.

Rêkopis prawdopodobnie zosta³ zamówiony przez mo¿n¹ arystokratkê (lub dla mo¿nej
arystokratki), której klêcz¹ca postaæ, w podbitym futrem p³aszczu, pojawia siê na wielu
kartach kodeksu (fol. 18r, 130v, 140r, 157v, 256r). Jest to o tyle istotne, ¿e uk³ad i dekora-
cja godzinek mog³y byæ (i czêsto by³y) dostosowane do ka¿dego zamówienia. Badania
wskazuj¹ na ró¿nice miêdzy egzemplarzami powsta³ymi na potrzeby mê¿czyzn i kobiet66,
tote¿ opisane wy¿ej iluminacje mo¿na odczytywaæ w kontek�cie p³ci pierwszej u¿ytkow-
niczki kodeksu. Pionierskie studia tego typu przeprowadzi³a Madeline Caviness, która
wskaza³a na specyficzny dobór ikonografii w egzemplarzu godzinek przeznaczonych dla
kobiety. W jej opinii znajduj¹ce siê tam ilustracje stanowi³y dodatkowe narzêdzie s³u¿¹ce
moralizowaniu i pouczaniu u¿ytkowniczki67. Obie przeanalizowane wy¿ej sceny tañca
pojawiaj¹ siê jako ilustracje do oficjum maryjnego. Pierwsza z nich nawi¹zuje do Zwia-
stowania jako Wcielenia. By³ to najwa¿niejszy moment ¿ycia Marii, który uwarunkowa³
Zbawienie ludzko�ci i by³ osnow¹ pobo¿no�ci kobiecej, tak �wieckiej (monarchinie,
ksiê¿ne, arystokratki), jak mniszej i zakonnej (dominikanki, klaryski, brygidki i inne).
Druga opisana tu ilustracja towarzyszy Pie�ni nad Pie�niami � dialogowi mi³osnemu Ob-
lubieñca i Oblubienicy � a tak¿e fragmentowi M¹dro�ci Syracha, bêd¹cemu pochwa³¹
urody niewie�ciej. Mo¿na zatem rozumieæ ten dobór fragmentów jako egzemplifikacjê

64 Wed³ug bestiariuszy s³onica pragn¹ca potomstwa musia³a zdobyæ owoc mandragory i daæ go swojemu wybrankowi,
co jest oczywistym odniesieniem do historii upadku Adama i Ewy. W tym wypadku wyd�wiêk jest dodatkowo wzmoc-
niony przez obecno�æ siedz¹cej na s³oniu ma³py, która czêsto niesie konotacje erotyczne; zob. Jack L. SCHRADER,
�A Medieval Bestiary�, The Metropolitan Museum of Art Bulletin 44, nr 1 (1986), s. 18.
65 Takie odczytanie motywu zaproponowa³a Sandra Pietrini. Wiêcej o motywie parodiowania gry na instrumentach
muzycznych zob. Sandra PIETRINI, �The Parody of Musical Instruments in Medieval Iconography�, Revista de poética
medieval 31 (2017), s. 87�107.
66 Charity SCOTT-STOKES, Women�s Books of Hours in Medieval England. Selected Texts Translated from Latin, Anglo-
-Norman French and Middle English with Introduction and Interpretative Essay (Cambridge: D.S. Brewer, 2006).
67 Zob. CAVINESS, �Patron or Matron?�, s. 333�362.
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9. Godzinki, ok. 1475, The Morgan Library & Museum, MS M.1001, fol. 44r, fragment.
Purchased on the Fellows Fund. 1979
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idea³u kobieco�ci i wzorców cnót kobiecych. W takim kontek�cie ilustracje ukazuj¹ce
taniec by³yby komentarzem do tekstu: tekst propaguje sakralizowany idea³ niewiasty,
a marginalia z kategorii groteskowego profanum pokazuj¹ zagro¿enia, jakie kobiety mog¹
napotkaæ na pobo¿nej �cie¿ce ¿ycia.

Taniec niebiañski

Nie wszystkie sceny tañca ukazane na marginesach wskazywa³y na grzeszne konotacje
tej rozrywki. Przyk³adem wyobra¿enia o odmiennej, zdecydowanie pozytywnej wymo-
wie, nawi¹zuj¹cego przy tym nie do tekstu, a do miniatury, jest scena z godzinek powsta-
³ych ok. 1475 r. w Poitiers, iluminowanych przez Robineta Testarda (Nowy Jork, The
Morgan Library & Museum, MS M.1001)68. Na przedstawieniu zlokalizowanym na fol.
44r, w dolnej partii bordiury, dwóch mê¿czyzn, dwie kobiety i pies prowadzeni s¹ w ta-
necznym korowodzie przez muzyka graj¹cego na dudach69. Wszyscy trzymaj¹ siê za rêce
(pies podtrzymywany jest za przednie ³apy) i przeskakuj¹ z nogi na nogê. Scena ta nama-
lowana jest obok zielonego krajobrazu: anio³owie w niebiosach g³osz¹ chwa³ê s³owami
�Gloria in excelsis Deo�, widocznymi na rozwiniêtej banderoli, a pasterze wyprowadzaj¹
z zagród stada. Ilustracje te otaczaj¹ ca³ostronicow¹ miniaturê przedstawiaj¹c¹ Narodziny
Chrystusa, o ramie nawi¹zuj¹cej do prostej konstrukcji drewnianej stajni (il. 9). Dzieci¹t-
ko le¿y w ¿³obie, adorowane przez Mariê, Józefa, dwa anio³y, os³a i wo³u. Pod miniatur¹
widnieje tekst wezwania u¿ywanego na pocz¹tku ka¿dej godziny liturgicznej: �Deus in
adiutorium meum intende�. Sceny w bordiurze nawi¹zuj¹ do Zwiastowania Pasterzom �
to w³a�nie pasterzom anio³ przeka¿e wie�ci o przyj�ciu na �wiat Chrystusa, co dostrzec
mo¿na na kolejnej iluminacji (fol. 48r). Rozleg³y, sielski krajobraz jest tu uniwersaln¹
figur¹ dzia³ania ³aski Wcielenia � Zbawiciel rodzi siê dla ca³ego �wiata i ca³ej ludzko�ci.

Taniec pasterzy w dolnej czê�ci strony jest niew¹tpliwie pokazem rado�ci: w koñcu ju¿
Platon, a po nim przedstawiciele my�li neoplatoñskiej, wywodzi³ s³owo taniec (choros) ze
s³owa rado�æ, uciecha (chara)70. W opisywanym przypadku jest to rado�æ z narodzin Zba-
wiciela. Jak wspomniano wy¿ej, przedstawienie nie stanowi komentarza do tre�ci tekstu,
ale pozostaje w relacji z miniatur¹, g³ównym elementem karty, co podkre�lone jest przez
proporcje iluminacji i krótkiego tekstu zamieszczonego pod ni¹71. Scena w bas-de-page,
rozmiarem równorzêdna scenie Narodzenia, staje siê miejscem dopowiedzenia, rozwiniê-
cia scenerii, rodzajowej glosy do miniatury. Margines jest te¿ miejscem zapowiedzi dal-
szej narracji (sceny Zwiastowania Pasterzom ukazanej na fol. 48r).

68 Manuskrypt w wersji cyfrowej jest dostêpny na stronie The Morgan Library & Museum pod linkiem: https://www.the-
morgan.org/manuscript/76937 [dostêp 14 V 2022]. Wiêcej o manuskrypcie zob. Charles STERLING, La peinture médiéva-
le à Paris, 1300�1500, t. 1 (Paris: Bibliothèque des Arts, 1987), s. 456.
69 W wypadku tej ewidentnie radosnej, religijnej sceny, symbolika dud nie jest jednoznaczna. Je�li przypisze im siê skoja-
rzenia falliczne, to mo¿na je odczytaæ w kontek�cie p³odno�ci � w koñcu scena przedstawia narodziny dziecka. Lilian
Randall zwróci³a uwagê, ¿e w scenach Zwiastowania lub Narodzin czêsto pojawia siê symbolika tego typu; zob. Lilian M.
C. RANDALL, �Games and the Passion in Pucelle�s Hours of Jeanne d�Évreux�, Speculum 47, nr 2 (1972), s. 249. Dudy to te¿
instrument powszechnie u¿ywany w pó�nym �redniowieczu do akompaniowania w tañcu, zw³aszcza przez ni¿sze klasy
spo³eczne; zob. Robert MULLALLY, �Cançon de Carole�, Acta Musicologica 58 (1986), s. 225. Najczê�ciej podczas interpre-
tacji sceny Zwiastowania Pasterzom instrumenty nie s¹ brane pod uwagê; zob. ALEXANDER, �Dancing in the streets�, s. 153.
70 PLATON, Prawa, t³um. Maria Maykowska (Warszawa: Wydawnictwo Alfa, 1997), s. 55.
71 Co ciekawe, takie zestawienie tañca rado�ci pod scen¹ Narodzenia Chrystusa lub Zwiastowania Pasterzom pojawia
siê szczególnie czêsto w XV- i XVI-wiecznych godzinkach z terenów pó³nocnej Francji lub Flandrii, zob. np. The
Morgan Library & Museum, M.287, fol. 64v, czy J. Paul Getty Museum, Ms. Ludwig IX 18 (83.ML.114), fol. 125v.
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Akt radosnego tañca wykonywanego przed Bogiem, dla Boga i na Jego chwa³ê nawi¹-
zuje do tañca Dawida przed Ark¹ Przymierza, ale tak¿e do innych biblijnych tañców po-
chwalnych: 1) po wyj�ciu z Egiptu Miriam ze swoimi towarzyszkami id¹ w pochodzie,
w weso³ych pl¹sach uderzaj¹c w bêbenki i �piewem wychwalaj¹c Boga (Wj 15, 20); 2)
Judyta po zg³adzeniu Holofernesa tañczy razem z izraelskimi niewiastami, �wiêtuj¹c zwy-
ciêstwo (Jdt 15, 12�13); 3) Jefte, który wraca z wojny z Amonitami, jest przez swoj¹
córkê witany tañcem wykonywanym do d�wiêku bêbenków (Sdz 11, 34); 4) na spotkanie
Dawida, po pokonaniu przezeñ Goliata, wychodz¹ tañcz¹ce i �piewaj¹ce kobiety (1 Sm
18, 6-7). Nakaz wielbienia Boga poprzez taniec mo¿na odnale�æ tak¿e w Psalmach,
zw³aszcza w Psalmie 150: �Laudate Dominum in sanctis ejus [�] Laudate eum in sono
tubae; laudate eum in psalterio et cithara. Laudate eum in tympano et choro; laudate eum
in chordis et organo� (�Chwalcie Boga w Jego �wi¹tyni [�] Chwalcie Go d�wiêkiem
rogu, Chwalcie go na harfie i cytrze, Chwalcie go bêbnem i tañcem, Chwalcie go na stru-
nach i flecie!�). Na podstawie tych fragmentów Biblii Ko�ció³ propagowa³ tak¿e ideê
tañca pochwalnego, tañczonego na cze�æ Boga. Zgodnie z tym nurtem my�lenia, od IV w.
wspomina siê o rajskim tañcu anio³ów, w którym zbawieni bêd¹ mogli mieæ swój udzia³.
Ojcowie Ko�cio³a nakazywali, by taniec doczesny wynika³ z rado�ci duszy. Mia³ przypo-
minaæ taniec anielski po to, by ludzie zaraz po �mierci mogli do³¹czyæ do korowodu tañ-
cz¹cych w niebiosach72.

�David autem et omnis Israel ludebant coram Domino in omnibus lignis fabrefactis, et
citharis et lyris et tympanis et sistris et cymbalis� (�Tak Dawid, jak i ca³y dom Izraela
tañczyli przed Panem z ca³ej si³y przy d�wiêkach pie�ni i gry na cytrach, harfach, bêbnach,
grzechotkach i cymba³ach�) � czytamy w Pi�mie (2 Sm 6, 5). Scenê z przedstawieniem
wspominanego przez wielu kaznodziejów tañca Dawida mo¿na znale�æ na kartach Biblii
powsta³ej w regionie pó³nocno-wschodniej Francji i po³udniowo-zachodnich Niderlan-
dów, zapewne w Saint-Omer lub Thérouanne, w koñcu XIII w. (Nowy Jork, The Morgan
Library & Museum MS M.969, fol. 173r)73. Umieszczono j¹ na pocz¹tku Pierwszej Ksiê-
gi Kronik. Na dole strony ogl¹damy radosny pochód: dwóch mê¿czyzn niesie Arkê Przy-
mierza, a towarzyszy im trzech muzyków � jeden gra na dudach, drugi na piszcza³ce
i bêbenku, trzeci na fideli. Wszystkich prowadzi tañcz¹cy Dawid, ubrany skromnie,
z rêkoma wzniesionymi, przeskakuj¹cy z nogi na nogê. Jest to przyk³ad do�æ niezwyk³y,
poniewa¿ Dawid w ikonografii �redniowiecznej z regu³y pojawia siê jako król-autor Psal-
mów (z instrumentem muzycznym, a nie w tañcu). Je�li natomiast jest ju¿ przedstawiany
w scenie tañca � jest to przedstawienie stosunkowo statyczne; Dawid ma najczê�ciej pod-
niesion¹ jedn¹ nogê, a niekiedy tak¿e uniesione d³onie74.

Ilustracja ³¹czy siê z inicja³em oraz cytowanym wcze�niej tekstem Ksiêgi Samuela.
W inicjale A[dam] widoczna jest scena przedstawiaj¹ca Adama i Ewê pope³niaj¹cych
grzech pierworodny, Abrahama sk³adaj¹cego w ofierze Izaaka oraz scena snu Jakuba. Ilu-
minacje inicja³u i marginesu odnosz¹ siê do tre�ci Pierwszej Ksiêgi Kronik, gdzie zawarto
dok³adne rodowody praprzodków: od Adama do Noego i Abrahama, a tak¿e potomków
Judy, z których wywodzi³ siê król Dawid. Taniec Dawida by³ wyrazem wys³awiania Boga
przez ca³y lud Izraela. Dawid tañczy w lnianym efodzie (2 Sm 6, 14), oznace poddañstwa,

72 BACKMAN, Religious Dances, s. 30, 39.
73 Manuskrypt w wersji cyfrowej jest dostêpny na stronie The Morgan Library & Museum pod linkiem: https://www.the-
morgan.org/manuscript/145388 [dostêp 14 V 2022].
74 Jean-Claude SCHMITT, Gest w �redniowiecznej Europie, t³um. Hanna Zaremska (Warszawa: Oficyna Naukowa, 2006),
s. 95.
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przez co tym bardziej podkre�la swoj¹ uni¿on¹ postawê i wywy¿sza Boga. Wielu kazno-
dziejów i teologów, na przyk³ad Aleksander z Hales, odwo³ywa³o siê do tego s³ynnego
tañca, odró¿niaj¹c taniec cnotliwy, pochodz¹cy z rado�ci duszy, od grzesznego, pochodz¹-
cego z lubie¿nej, cielesnej natury cz³owieka75.

Kolejny przyk³ad sceny tañca pochwalnego mo¿na odnale�æ w brewiarzu nale¿¹cym do
Renauda lub Marguerite de Bar, sporz¹dzonym zapewne w Metz na pocz¹tku XIV w. (Lon-
dyn, British Library, Yates Thompson MS 8)76. Na fol. 7r widoczny jest pochód Dawida
i Saula oraz tañcz¹ce, muzykuj¹ce i �piewaj¹ce niewiasty, a na fol. 53r dostrzec mo¿na
kolejn¹ muzyczno-taneczn¹ scenê (il. 10�10a). Na dolnej wstêdze bordiury, pod kolumnami
tekstu widocznych jest piêæ postaci w dwóch grupach. Po lewej stronie widnieje para muzy-
kantów: kobieta graj¹ca na instrumencie smyczkowym oraz mê¿czyzna z piszcza³k¹
i bêbenkiem. Po stronie prawej przedstawiono trzy kobiety w tanecznej pozie, mocno wygi-
naj¹ce biodra w praw¹ stronê. Pierwsza podnosi rêkê, druga wznosi obie d³onie, trzecia
k³adzie je pod boki. Dwie s¹ pannami, jedna, s¹dz¹c po nakryciu g³owy, jest mê¿atk¹. Ma
rozwi¹zany czepiec, a swobodna po³aæ tkaniny jej sukni wyra�nie powiewa w tañcu.

Nad scen¹, incipitem �Cantate Domino canticum novum, quia mirabilia fecit� (��pie-
wajcie Panu pie�ñ now¹, albowiem cuda uczyni³�), rozpoczyna siê Psalm 98 (97). To
psalm pochwalny, a jego tekstowi towarzyszy w bas-de-page przedstawienie muzykowa-

75 NEVILLE, �Dance Performance in the Late Middle Ages�, s. 301.
76 Manuskrypt w wersji cyfrowej jest dostêpny na stronie The British Library pod linkiem: https://www.bl.uk/catalogues/
illuminatedmanuscripts/record.asp?MSID=8114&CollID=58&NStart=8 [dostêp 14 V 2022]. Wiêcej o manuskrypcie zob.
Patrick M. de WINTER, �Une réalisation exceptionnelle d�enlumineurs français et anglais vers 1300: le bréviaire de Renaud
de Bar, évêque de Metz�, w: La Lorraine: études archéologiques: actes du 103e Congrès national des sociétés savantes,
Section  d�archéologie et et d�histoire de l�art, Nancy-Metz, 1978 (Paris: Bibliothèque nationale, 1980), s. 27�62.

10. Brewiarz Renauda lub Marguerite
de Bar, 1302�1303 r., British Library,

MS Yates Thompson 8, fol. 53r.
© British Library Board
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nia. Margines stanowi tu rozwiniêcie modlitwy spisanej na karcie: scena muzykowania
i radosnego tañca z uniesionymi rêkami ³¹czy siê z wyobra¿eniem w inicjale C[antate].
Inicja³ przedstawia dwóch mnichów w kap³añskich szatach, modl¹cych siê przy o³tarzu.
Mê¿czy�ni wznosz¹ wzrok ku niebu, a ich otwarte usta wskazuj¹, ¿e najpewniej �piewaj¹
zapisany tu psalm.

Zwi¹zki tañca z modlitw¹ i wyra¿aniem rado�ci duszy prezentuje popularna XIII-
-wieczna legenda wywodz¹ca siê z Francji, ujêta w formê exemplum: opowie�æ o akroba-
cie Marii Panny (tumbeor lub tumeeur de Nostre Dame), zwana histori¹ o ¿onglerze lub
o minstrelu Matki Boskiej. G³ówny bohater, wêdrowny tancerz, skoczek i kuglarz, posta-
nawia porzuciæ dotychczasowe ¿ycie i wstêpuje do klasztoru (prawdopodobnie do Clair-
vaux). Okazuje siê jednak, ¿e nie zna ³aciny, modlitw ani zwyczajów, nie mo¿e wiêc
uczestniczyæ we wspólnym zakonnym ¿yciu. Pewnego dnia znajduje w krypcie figurê
Matki Boskiej i wiedziony impulsem zaczyna przed ni¹ tañczyæ � jest to dla niego forma
modlitwy. Zostaje zauwa¿ony przez wspó³braci i oskar¿ony o profanacjê. W tym momen-
cie rze�ba Marii o¿ywa i b³ogos³awi tancerzowi, pokazuj¹c zebranym, ¿e jego pl¹sy by³y
form¹ modlitwy wyp³ywaj¹cej ze szczerego serca77. Jedna z wersji historii g³osi, ¿e ¿on-
gler-zakonnik tañczy³ tak d³ugo, a¿ umar³, �zatañczy³ siê� na �mieræ, a wtedy figura Marii
ponownie o¿y³a i zabra³a jego duszê prosto do nieba78. Legenda ta �wiadczy o du¿ej war-
to�ci, jak¹ w �redniowieczu przypisywano tañcowi pochwalnemu.

Podobnie afirmatywne ujêcie tañca mo¿na odnale�æ w Psa³terzu z Gorleston (ok. 1310 r.,
Londyn, British Library, Add MS 49622)79. Rêkopis ten jest pe³en scen ukazuj¹cych zwie-
rzêta wykonuj¹ce ludzkie czynno�ci. Nie brakuje w nim tak¿e obsceniczno-komicznych
przedstawieñ postaci nagich, defekuj¹cych czy wymiotuj¹cych. Badaczom uda³o siê ustaliæ
znaczenie wielu wyobra¿eñ, aczkolwiek sceny tañca nie zosta³y jeszcze zinterpretowane.

77 ZIOLKOWSKI, The Juggler of Notre Dame, s. 19�21.
78 Le Jongleur de Notre-Dame, t³um. Paul Bretel (Paris: Champion, 2003); Anna DRZEWICKA, �O dwóch «¿onglerach
Matki Boskiej». Warianty pewnego motywu w literaturze francuskiej XIII wieku�, Prace Komisji Neofilologicznej PAU
6 (2007), s. 83�96.
79 Manuskrypt w wersji cyfrowej jest dostêpny na stronie The British Library pod linkiem: http://www.bl.uk/manu-
scripts/FullDisplay.aspx?ref=Add_MS_49622 [dostêp 14 V 2022]. Wiêcej o manuskrypcie zob. Otto PÄCHT, �A Giotte-
sque Episode in English Illumination�, Journal of the Warburg and Courtauld Institutes 6 (1943), s. 51�70; Lucy
Freeman SANDLER, Gothic Manuscripts 1285�1385 (London: Oxford University Press, 1986). Zob. te¿: Sarah J. BRIGGS,
�Virile, if Somewhat Irresponsible Design. The Marginalia of the Gorleston Psalter�, https://britishlibrary.type-
pad.co.uk/digitisedmanuscripts/2012/10/virile-if-somewhat-irresponsible-design-the-marginalia-of-the-gorleston-psal-
ter.html?_ga=2.180785824.665610393.1605362088-527302936.1602240686; EAD., �More Gorleston Psalter «Virility».
Profane Images in a Sacred Space�, https://blogs.bl.uk/digitisedmanuscripts/2012/10/more-gorleston-psalter-virility-pro-
fane-images-in-a-sacred-space.html [dostêp 14 V 2022].

10a. Brewiarz Renauda lub Marguerite de Bar,
1302�1303 r., British Library, MS Yates Thompson

8, fol. 53r, fragment. © British Library Board
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W monografii Sydneya C. Cockerella, kompleksowej analizie manuskryptu, zaopatrzonej
w dok³adne opisy scen na marginesach i proponuj¹cej omówienie ich relacji z tekstem,
podane ni¿ej przyk³ady zosta³y pominiête80.

Sceny na marginesach Psa³terza z Gorleston pozostaj¹ zawsze w bezpo�redniej zale¿-
no�ci z bordiur¹ danej strony: postaci stoj¹ oraz siedz¹ na bordiurze, wychodz¹ lub wrêcz
z niej wyrastaj¹. Jest to widoczne na fol. 86r, gdzie tancerze ubarwiaj¹ tekst Psalmu 69
(68). Z bordiury w bas-de-page, niczym z rury, wychodzi antropomorficzna postaæ z g³o-
w¹ i ³apami psa, graj¹ca na instrumencie smyczkowym, prawdopodobnie fideli, a do jego
psiej muzyki tañczy zaj¹c na tylnych ³apach (il. 11�11a). Jedn¹ ³apê opiera na biodrze,
a drug¹ trzyma w górze, wykonuj¹c gest czêsto pojawiaj¹cy siê w ikonografii tañca.

Z kolei na fol. 154v, przy Psalmie 119 (118) wychwalaj¹cym tajemnice i cuda objawio-
nego Prawa Bo¿ego, tañcz¹ce postaci pojawiaj¹ siê na samej górze karty. Nad pierwszym
inicja³em I[n quo] z bordiury wyrasta ga³¹� z kilkoma li�æmi, na której stoi hybryda � od
pasa w górê ma³pa, od pasa w dó³ lew � ubrana w lu�n¹ szatê, graj¹ca na piszcza³ce

80 Zob. Sydney C. COCKERELL, The Gorleston Psalter (London: Chiswick Press, 1907).

11. Psa³terz z Gorleston,
ok. 1310 r., British Library, Add

MS 49622, fol. 86v.
© British Library Board
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i bêbenku. Obok potwora, podobnie jak w poprzednim przyk³adzie, tañczy zaj¹c � pod-
skakuje na tylnych ³apach, obie przednie podnosz¹c (il. 12).

Cockerell twierdzi, ¿e ilustracje w ca³ym psa³terzu zosta³y wykonane przez kilku ilu-
minatorów odpowiedzialnych za ca³¹ dekoracjê: bordiurê, inicja³y, �wype³niacze lini-
jek�81 oraz sceny narracyjne82. Opisane powy¿ej sceny na fol. 86r i 154v s¹ do siebie do�æ
podobne: ukazuj¹ zaj¹ca tañcz¹cego do muzyki wykonywanej przez inne stworzenie
(w jednym wypadku psa, w drugim hybrydê). Zosta³y jednak wykonane przez ró¿nych
artystów83, którzy ewidentnie wspó³pracowali przy doborze motywów: byæ mo¿e korzy-
stali z jednego wzornika, b¹d� te¿ powtarzali poszczególne motywy po sobie nawzajem.

Sceny w tym rêkopisie wyj¹tkowo �ci�le powi¹zane s¹ z tekstem. Na fol. 86v znajduje
siê Psalm 69 (68), a nad wersem 5: �Confortati sunt qui persecuti sunt me inimici mei
injuste; quae non rapui, tunc exsolvebam� (�Silni s¹ moi wrogowie, nieprzyjaciele zak³a-
mani; czy¿ mam oddaæ to, czegom nie porwa³?�) iluminator namalowa³ ma³pê uzbrojon¹
w miecz i tarczê. Ma³pa atakuje mnicha, a ten prosi j¹ o lito�æ. Na kolejnej stronicy (fol.
87r), w górnej czê�ci, pojawia siê rycerz-hybryda rozmawiaj¹cy z dam¹ o zwierzêcym
ciele i ludzkiej g³owie okrytej chust¹. Ta ilustracja mo¿e odwo³ywaæ siê do wersetu znaj-
duj¹cego siê poni¿ej: �Et posui vestimentum meum cilicium� (�Przywdzia³em wór jako
szatê�, Ps 69 (68), 12) � iluminator dos³ownie nawi¹za³ do szaty, okrywaj¹c kobietê chu-
st¹. Jak widaæ, autorzy ilustracji na marginesach starali siê powi¹zaæ je z tekstem w spo-
sób jednoznaczny i czytelny dla odbiorcy.

Obie sceny opisanych wcze�niej zajêczych pl¹sów mo¿na zinterpretowaæ w bezpo-
�rednim odniesieniu do tekstu na dwa przeciwstawne sposoby. W scenie z psiog³owym

81 Ang. line fillers � elementy dekoracyjne malowane miêdzy ostatnim s³owem w linijce a prawym marginesem karty.
S³u¿y³y m.in. wizualnemu wyrównaniu tekstu na stronie.
82 COCKERELL, The Gorleston Psalter, s. 23�26. Obecnie przyjmuje siê, ¿e nad manuskryptem pracowa³o piêciu artystów.
Analiza scen fol. 86r i 154v dowodzi, ¿e nie mo¿na przypisaæ ich temu samemu  arty�cie. Wiêcej na ten temat zob.
SANDLER, Gothic Manuscripts, s. 57.
83 COCKERELL, The Gorleston Psalter, s. 23�26.

11a. Psa³terz z Gorleston, ok. 1310 r.,
British Library, Add MS 49622,

fol. 86v, fragment.
© British Library Board

12. Psa³terz z Gorleston, ok. 1310 r.,
British Library, Add MS 49622, fol. 154v,

fragment. © British Library Board
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muzykantem (fol. 86r) mo¿na doszukiwaæ siê nastêpuj¹cych tre�ci: po pierwsze, ogólne-
go potêpienia zmys³owo�ci tañca, zwierzêcego, dzikiego i rozpasanego (wystêpki Luxurii
i Voluptas); po drugie, zgo³a odwrotnie, nawi¹zania do tañca jako narzêdzia chwalenia Boga
(s³u¿¹cego zarówno samemu Psalmi�cie, królowi Dawidowi, jak i wszelkiemu stworzeniu).
Takie odczytanie by³oby zgodne ze s³owami: �Laudabo nomen Dei cum cantico, et magni-
ficabo eum in laude� (�Pie�ni¹ chcê chwaliæ imiê Boga i dziêkczynieniem Go wys³a-
wiaæ�, Ps 69 (68), 31) i �Laudent illum caeli et terra; mare, et omnia reptilia in eis�
(�Niechaj Go chwal¹ niebiosa i ziemia, morza i wszystko, co w nich siê porusza�, Ps 69
(68), 35). Czy obecno�æ psa i zaj¹ca ma �wiadczyæ o tym, ¿e ca³e stworzenie chwali imiê
Pana, czy te¿ zwierzêta przynale¿¹ raczej do porz¹dku komicznego i moralizuj¹cego �wiata
na opak, w którym odgrywaj¹ ludzkie role? Czy zatem nale¿y czytaæ to przedstawienie tak,
¿e oto pies, zamiast goniæ zaj¹ca, wchodzi z nim w komitywê dla wspólnego muzykowania?
Tak¿e drug¹ scenê tañca, z motywem grajka bêd¹cego pó³ ma³p¹ i pó³ lwem (fol. 154v),
mo¿na rozumieæ w podobnych kategoriach karnawa³owego komizmu albo w ramach sym-
boliki wystêpków (taniec jako objaw Luxurii i Voluptas oraz Superbii i Vanitas), tym bar-
dziej ¿e namalowana jest ona dok³adnie nad s³owami o prawo�ci i moralnej czysto�ci: �In
quo corrigit adolescentior viam suam? In custodiendo sermones tuos� (�Jak m³odzieniec
zachowa �cie¿kê sw¹ w czysto�ci? Przestrzegaj¹c s³ów Twoich�, Ps 119 (118), 9).

Psa³terz z Gorleston jest wiêc przyk³adem rêkopisu, w którym iluminacje na margine-
sach maj¹ nawi¹zywaæ do tre�ci tekstu i j¹ rozwijaæ. Przywo³uj¹ one echa uniwersalnej
symboliki tañca � jako znaku grzechu b¹d� pochwa³y Boga. Egzemplifikuj¹ te¿ wizjê
�wiata na opak, ukazan¹ w konwencji malowniczej i komicznej rodzajowo�ci.

Podsumowanie

W niniejszym artykule omówione zosta³y wybrane sceny tañca pojawiaj¹ce siê na mar-
ginesach �redniowiecznych manuskryptów powsta³ych w krêgu kultury ³aciñskiego �re-
dniowiecza od XIII do XV w. Przeprowadzone badania dowiod³y bezpo�rednich relacji
miêdzy przedstawieniami tañca a tre�ci¹ rêkopisów. Co istotne, pos³uguj¹c siê metod¹
analizy wypracowan¹ przez Jonathana J. G. Alexandra, odwrócono tradycyjn¹ kolejno�æ
czytania manuskryptów: zamiast najpierw skupiæ siê na tek�cie i przedstawieniu znajduj¹-
cym siê w centralnej czê�ci karty (a dopiero pó�niej przej�æ do marginaliów, a wiêc teore-
tycznie mniej wa¿nych iluminacji), badania rozpoczêto od analizy wyobra¿eñ ukazanych na
marginesach, a nastêpnie zestawiono je z odno�nymi fragmentami rêkopisu. Dziêki temu
zabiegowi sceny na marginesach zdo³ano pokazaæ jako równorzêdne s³owu i miniaturze,
odgrywaj¹ce istotn¹ rolê w ca³o�ciowej, wizualnie i znaczeniowo spójnej dekoracji manu-
skryptu.

W artykule poruszono te¿ kwestiê funkcji wybranych marginaliów. Z jednej strony s¹
one elementem dekoracyjnym, wype³niaj¹cym przestrzeñ, która bez nich pozosta³aby pu-
sta. Z drugiej za� nale¿y wzi¹æ pod uwagê fakt, ¿e ich rozmieszczenie jest dok³adnie za-
planowane. Usytuowane s¹ tak, by s³u¿yæ dopowiadaniu tre�ci i nadawaniu nowych
znaczeñ okre�lonemu fragmentowi rêkopisu. Stanowi¹ narzêdzie moralizatorskie, maj¹
wizualizowaæ dobre i z³e przyk³ady. W rêkach autorów manuskryptów s¹ niczym exempla
wykorzystywane przez kaznodziejów w kazaniach. Opisywane sceny tañca s¹ w wybra-
nych przypadkach dos³ownym nawi¹zaniem do tekstu, stanowi¹ ilustracjê konkretnych
s³ów, pe³ni¹c niejako funkcjê imagines verborum. Literalnie obrazuj¹ konkretne w¹tki
narracji, dosadnie podkre�laj¹c ich wymowê.
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W niniejszym artykule sceny taneczne by³y rozpatrywane pod k¹tem postrzegania tañ-
ca przez Ko�ció³. Podstawowym �ród³em, na którym oparte zosta³y analizy, by³a Biblia:
taniec w dojrza³ym i pó�nym �redniowieczu móg³ jawiæ siê jako grzeszna rozrywka b¹d�
jako swoiste narzêdzie s³u¿¹ce modlitwie i afirmacji Boga. Te dwie skrajne interpretacje
nie wyczerpuj¹ oczywi�cie wielo�ci sposobów postrzegania tañca w �redniowiecznej teo-
logii. Zasadniczo jednak to ten podstawowy podzia³ czytelny jest w ikonografii tañca
i sposobie wykorzystania jego przedstawieñ w zachodnich rêkopisach iluminowanych.
Wprowadzenie do badañ kwestii roli oraz religijnych i dworskich kontekstów funkcjono-
wania tañca w kulturze �redniowiecza pozwala na nowe odczytanie tak tre�ci rêkopisów,
jak i zdobi¹cych je miniatur.
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The Meanings of Dance Scenes
in the Margins of Illuminated European Codices from the

Mid-13th to the 15th Century

From the mid-13th century onwards, the margins of
medieval manuscripts were decorated with scenes of
various kinds, seemingly unrelated to the text. These
illustrations were once considered purely decora-
tive, not connected with the content. However,
recent research indicates that marginal representa-
tions are deeply interrelated with the text and should
be studied in the context of the manuscript in
question and their location on the page. Following
the findings of Lilian M. C. Randall, marginal scenes
can be read as exempla, i.e. representations that
serve to instruct the readers in matters of morality
and point them to appropriate patterns of behaviour.
They can also be seen as imagines verborum, i.e.
literal representations of words or whole phrases in
the text. In her analyses, the author of this article refers
to the method developed by Jonathan J. G. Alexander,
which relies on reversing the order in which marginal
scenes are read: despite being located in the margins
and merely framing the main text, they are not less
important. Consequently, the author begins her
analysis with a marginal scene and only then places it
in the context of the manuscript page.

Among the marginal motifs there are often dance
scenes, which have received little scholarly
attention. The current article is devoted to scenes
depicting dance and its main focus is on the
meanings conveyed by these scenes. The article is
divided into two parts. In the first one, the author
examines dance scenes which refer to the Church�s
condemnation of dancing. The Fathers of the Church

emphasised the morally negative effects of this
�sinful� entertainment, linking it to the biblical dance
of Salome or the Israelites� dance around the golden
calf. In this context, the dance scenes can be inter-
preted as a warning against sinful living, addressed
to the laity and the clergy alike. The second part of
the article deals with the perception of dance as a
praise of God, exemplified by, among others, the
dance of King David. Here, the author recalls the
Platonic origins of dance as a means of expressing
joy. Perceived in this way, the dance scenes resonate
with the text by bringing to mind the positive aspects
of dance as a building block of Christian spirituality.
In addition, the author mentions that in discussions
about dance ongoing in the High and Late Middle
Ages, dance was also assessed in different categories
than the two abovementioned extremes; these
interpretations, however, are not perceivable in
manuscript illuminations.

The dance scenes under consideration come from
European manuscripts produced between the mid-
13th and the 15th century: The Queen Mary Psalter
(1310�1320, London, British Library, Royal MS 2 B
VII); The Maastricht Book of Hours (1st quarter of
the 14th century, London, British Library, Stowe MS
17, fol. 49r); The Book of Hours (c. 1475, New York,
The Morgan Library & Museum, MS M.1001, fol.
44r); The Breviary of Renaud or Marguerite de Bar
(1302�1303 r., London, British Library, MS Yates
Thomp-son 8, fol. 53r); The Gorleston Psalter (c. 1310,
London, British Library, Add MS 49622, fol. 86v).
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